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PAKSIHÍRNÖK

Békés, boldog

karácsonyt 

kívánunk a

Paksi Hírnök 

valamennyi

olvasójának!

A szerkesztõség

munkatársai

Valamennyi jelenlegi és jövõbeli ügyfelének, 
a város minden lakójának 
békés, boldog karácsonyi ünnepeket kíván!



Hetedik alkalommal 
tartották Kecskemét-Mik-
lóstelepen a Miklós-napi
rosé borversenyt, melyre a
Sárgödörtéri Présháztulaj-
donosok Egyesületének há-
rom tagja is nevezett. A ver-
seny igen nívós volt, számos
neves borász részt vett raj-
ta. Összesen 180 mintát ér-
tékeltek. A zsûri tizenöt
arany minõsítést osztott ki,
ebbõl kettõ Paksra került.
Mayer István és Kovács Mi-
hály egy-egy bora kapott
aranyminõsítést, illetve a
sillerek között Szedmák Ist-
vánét választották a leg-
jobbnak. Az utóbbinál arany
és ezüst minõsítést nem ítél-
tek meg a bírálók.
Tízéves a kézdivásárhelyi
Siculus rádió. A Paks erdé-
lyi testvértelepülésén mû-
ködõ rádió közszolgálati
adó, tájékoztat a város, a
megye, az ország, és a világ
fontos eseményeirõl, Kéz-
divásárhely és környéké-
nek rádiója a nap 24 órájá-
ból 22 órát magyar nyelven,
és 2 órát román nyelven su-
gároz. A Siculus rádió, mel-
lyel közel egy esztendeje
kötött együttmûködési
megállapodást a Fortuna
Rádió, az évfordulóra ünne-
pi koncertet rendezett, me-
lyen fellépett a Jocó Junior,
az Insect együttes és Dancs
Annamari. Vidám jelenete-
ket a rádió Kabaré Színhá-

za biztosított a rendezvé-
nyen.
A paksi Vak Bottyán
Gimnázium részt vesz a
Comenius programban, mely
során idén a hátrányos hely-
zetû gyerekekkel foglalkoz-
nak. E program keretében
tartottak nyolc ország, s azok
iskolái részvételével konfe-
renciát a Teneriffe-szigeten.
A tanácskozásra hárman
utaztak, a program koordi-
nátora Csipkéné Kocsis Éva,
Szeriné Hibszki Györgyi és
Mittler József igazgató-he-
lyettes. A konferencia részt-
vevõi ott létük alatt egy Ka-
nári-szigetek térségében ed-
dig még soha nem tapasztalt
erõsségû hurrikánt éltek át.
A szelet szinte órára ponto-
san megjósolták, de csupán
75 km/h-t jeleztek, ehhez ké-
pest az 220 km-es sebesség-
gel tombolt. Mint Mittler
József elmondta, földrajzta-
nár lévén számára különö-
sen tanulságos volt a hurri-
kán, s az, hogy hiába a fej-
lett technika, a természet az
úr. A tomboló viharban
ugyanis harminc órán át
nem volt áram, nem mûkö-
dött a telefon, az utcákon ki-
tört a pánik, rablóbandák
fosztogattak.
Az „Egészségesebb Váro-
sért” Alapítvány elõadásso-
rozatot rendezett a város
középiskoláiban az AIDS-el-
leni világnap alkalmából. Dr.
Ságh Beáta elnök elmondta,
korábban egy helyszínen –
általában a városházán –

tartottak elõadásokat, de
úgy gondolták, az iskolák-
ban több diáknak van módja
meghallgatni azokat, ezért
most helybe vitték a progra-
mot. Ily módon Kitanics
Márk klinikai pszichológus-
tól az önpusztító magatar-
tásformákról hallhattak.
Kult László szociológus a
biztonságos szexrõl beszélt,
Kreiner József, a Center for
Narcotics Information
Support közép-európai igaz-
gatója pedig az AIDS és a
droghasználat összefüggé-
seit tárta fel a középiskolás-
ok elõtt. 
A paksi cigány kisebbségi
önkormányzat mikulásnapi
ajándékakciót tartott ked-
den. A Barátság úti irodájuk-
ba invitálták a gyerekeket,
akik egy-egy csomagot kap-
tak a Mikulástól. Solt Pál el-
nök elmondta, 160 ezer forin-
tot szántak költségvetésük-
bõl erre a célra, ebbõl két-
száz csomagot készítettek,
süteményt, üdítõt vásároltak
a gyerekek megvendégelésé-
re. A csomagok nagy részét
át is vették, de az elnök leg-
nagyobb sajnálatára nem a
gyerekek, hanem a szülõk
mentek érte. Solt Pál azt sze-
retné, hogy nem csak cso-
magátadás lenne, hanem iga-
zi, meghitt ünnep. – Az ilyen
hagyományok ápolásával le-
het letenni az alapokat, hogy
a gyermekeink beilleszked-
hessenek a többségi társada-
lomba – mondta Solt Pál.         

-vt-
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PAKSIHÍRNÖK

Ajándék a mentõknek
A Paks és Környéke Menté-
séért Közalapítvány hagyo-
mányosan az Országos Men-
tõszolgálatot, illetve célzottan
a Paksot és környékét ellátó
állomást ajándékozta meg új
eszközökkel. A paksi atom-
erõmû, az Atomix Kft., a
madocsai és a paksi önkor-
mányzat felajánlásaiból, illet-
ve az adózók rendelkezésébõl
1,4 millió forint gyûlt össze. A
pénzbõl ezúttal félautomata
defibrilátort, újraélesztõ ké-
szüléket, speciális égési köt-
szereket, végtagrögzítõ esz-
közöket, gerincpozícionáló
eszközt vásároltak. Ezeket a
közalapítvány térítésmente-
sen átadta a mentõszolgálat-
nak azzal a kéréssel, hogy a
paksi mentõállomáson hasz-
nálják majd. Bagdy László
elnök elmondta, ezzel szeret-
nének hozzájárulni, hogy a
Pakson és környékén élõ em-
berek sürgõsségi betegellátá-
sa javuljon.                       -vt-

RövidenEgyütt a bûn ellen
Megbeszélésre hívta a me-
zõõrök, halõrök, vadõrök,
természetõrök, valamint a
polgárõrség vezetõit és a
közterület-felügyelõket a
paksi rendõrkapitány. Köllõ
Imre a találkozón felajánlot-
ta a közös járõrözés lehetõ-
ségét az év végi idõszakra, a
szezonális bûncselekmények
hatékonyabb megelõzése ér-
dekében. Ilyen tájt jellemzõ
például a kitermelt fa eltu-
lajdonítása, karácsony köze-
ledtével a fenyõfalopás, de a
szakemberek orvvadászat-
tal, orvhalászattal is talál-
koznak. A javaslatot elfo-
gadták, a január végig tartó
akció már elkezdõdött, és
más idõszakokban is lehetõ-
ség lesz hasonló együttmû-
ködésre. A  közös járõrözést
a rendõrség a meglévõ állo-
mánnyal meg tudja oldani,
kaptuk a tájékoztatást. -kgy-

A Paksi Városi Vöröskereszt
december 21-én szerdán 14
órától szeretettel vár min-
denkit a polgármesteri hiva-
tal elõtt álló városi kará-
csonyfához, hogy együtt ün-
nepeljék a szeretet ünnepét.
Mûsort ad a Vak Bottyán
Gimnázium és a Bezerédj
Általános Iskola diákjai.
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Fotók: Szaffenauer Ferenc (fent), Fonyó Dániel (lent)

Tervek a város karácsonyfája alatt

Karácsony van. Karácsony
van megint. Ilyenkor azok is
szeretetrõl beszélnek, akik
kígyót-békát kiabáltak egész
évben.

Karácsony a számvetés ide-
je is. Ebben az évben nem
kell szégyenkeznünk, a vá-
ros „jól teljesített”. A város
lakói is, meg a város vezeté-
se is. Megítélésem szerint a
képviselõ-testület jó dönté-
seket hozott, a város lakói
meg többnyire megértõen,
egyetértõen fogadták azo-
kat, sok esetben együttmû-
ködést is tapasztaltam, ellen-
kezést csak nagyon ritkán.

Így év vége fele, vegyünk
vissza a tempóból. Az advent,
a várakozás idején, mi helyi
politikusok, gondolkodjunk el
azon, hogy mennyivel hatéko-

nyabban tudunk békében,
nyugalomban dolgozni, mint
ellenségeskedés mellett.
Amikor az ország házában fo-
lyik az anyázás, akkor elége-
dettek lehetünk, hogy itt,
Pakson a különbözõ nézete-
ket, értékeket valló csopor-
tokból jó ideje mûködõ ön-
kormányzat állt össze, mely-
ben a felelõsségérzet felülke-
rekedett a széthúzáson. Bá-
tor évet tudhatunk magunk
mögött, hiszen az együttmû-
ködéshez sokszor nagyobb
bátorság kell, mint az ellen-
ségeskedéshez. S a bátorság
eredménye, az idei gyorslel-
tár: beruházásdömping. Eb-
ben az évben fél milliárd fo-
rint értékû útfelújítást haj-
tottunk végre, megújult az
Öreghegy utca és a du-
nakömlõdi Béke utca, új asz-
faltszõnyeget kapott további
öt utca, megkezdõdött a Tán-
csics Mihály–Dózsa György
utcai csomópont építése.
Épül a mûvészeti iskola, a
szociális otthon új épületszár-
nya. Elkészült az új, fedett
városi teniszcsarnok. Aka-
dálymentesítettük a polgár-
mesteri hivatalt és a Barát-
ság utcai rendelõintézetet.
Elkészült a kistérségi köz-

ponti orvosi ügyelet. Folyta-
tódott a panellakás-felújítási
program. A veszélyes hulla-
dékok fogadására udvart lé-
tesítettünk. És ezek csak a
jelentõsebb beruházások.

Paks fejlõdik. Fejlõdik, és
nem csak a városi beruházá-
soknak köszönhetõen. Fi-
gyelemre méltó beruházások
történtek az ipari parkban,
de jelentõs a paksi utcák ké-
pét elõnyösen átalakító épít-
kezések száma is. Jelentõs,
több mint száz új munkahe-
lyet jelent a Tesco áruház
megnyitása, amely a tágabb
környezetét is átalakította.
A város döntõ többségének
kifejezett szándéka volt a
Kishegyi út kétirányúsítása,
de számos ellenzõje is akadt.
Úgy gondolom, a képviselõ-
testület alapos mérlegelés
után felelõs döntést hozott
ebben a kérdésben is.  

Vannak megoldatlan dol-
gaink is. A parkolási problé-
mák állandósultak, a kutya-
menhely elhelyezése is vá-
rat magára. Folytatnunk
kell többek között útjaink
felújítását és a panellakás-
programot, tehát marad fel-
adatunk az elkövetkezendõ
évekre is. 

A közelmúltban egy, a város
életét igen jelentõs idõre meg-
határozó parlamenti döntés
született. Az országgyûlés el-
fogadta a kis- és közepes akti-
vitású radioaktív hulladékok
tárolójának megépítésérõl és
a paksi atomerõmû üzemide-
jének meghosszabbításáról
szóló országgyûlési javaslatot.
Következményeként meg-
épülhet Bátaapátiban a hulla-
déktároló, és a hatósági enge-
délyek megszerzése után, vár-
hatóan húsz évvel tovább mû-
ködhet az erõmû.

Nemcsak a Paksi Atomerõ-
mû Rt. és dolgozói számára
született megnyugtató dön-
tés, hanem a város jövõje
szempontjából is történelmi
jelentõségûnek minõsül az
országgyûlés határozata.

A városnak, a város vezeté-
sének nem gazdasági vész-
forgatókönyv elõkészítésén
kell dolgoznia, hanem a je-
lenlegi tevékenység folytatá-
sát, a város tartós és magas
szintû mûködtetését és fej-
lesztését tervezheti.

Karácsony van. Karácsony
van megint. Paks közös ka-
rácsonyfája mellett tervez-
hetjük a jövõt.

Hajdú János

A legtöbb ember számára a karácsonyi ün-
nepek rohanással, feszültséggel járnak. Bár-
mennyire szeretne örülni az ünnepnek, annyi
a munka, és oly kevés az idõ, hogy kapko-
dás, idegeskedés a vége. Ráadásul a keresz-
tény világ eme nagy ünnepe mára nagymér-
tékben elanyagiasodott. Az emberek az áruk
földíszített szentélyeiben vásárolnak, tolon-
ganak, ajándékot ajándékra halmoznak. Pe-
dig valójában nem maga az ajándék az érzel-
mek mélységét kifejezõ eszköz, hanem a
hozzá kapcsolódó szeretet az, ami igazán
számít. Hogy az érték- és hagyományrontó
szokások ne tegyék tönkre a ködbe veszõ
gyermekkori ajándékozások emlékét, töre-
kedjünk arra, hogy a fény ünnepe a belsõ lel-
ki világunkat is megtöltse tartalommal.
Kinn most hideg szél süvít, de idebenn a

szobában jó meleg van. Hátradõlök kényel-
mes karosszékemben, és behunyom a sze-

mem. Hirtelen mintha zuhanni kezdenék, de
nem lefelé a mélybe, hanem vissza az idõ-
ben. Alig egy emberöltõvel ezelõtt a magyar
nép karácsonyát elsodorta a háborús gépe-
zet esztelen pusztítása. Egy rádiós híradás
recsegõ hangja üti meg fülem a történelmi

éter hullámhosszán, majd egyre kivehetõb-
ben hallom, amint a korabeli speaker rezig-
náltan szomorkás hangon közvetíti Advent
szellemét egy boldogabb karácsony eljöve-
telének reményében:
„Karácsony – 1944: A kárpáti fenyõk nem jö-
hettek el, nincs csillogó karácsonyfája sem
gazdagnak, sem szegénynek, és a pesti ut-
cák fényes karácsonyi kirakatait sem bámul-
ják vágyakozó gyermekszemek. 1944 kará-
csonyán a vér és vas irgalmatlan ereje elso-
dort mindent, ami a régi karácsonyokon kü-
lönbséget tett magyar és magyar között.
Gyermekeink tiszta ajkára ebben az eszten-
dõben a szeretet ünnepén szerényebb aján-
dékkal igyekszünk mosolyt varázsolni, és
szent akarattal küzdünk a gyõzelmes béké-
ért, amely újra elhozza a csillogó karácso-
nyok hosszú sorát.”

Hanol János  

Adventi gondolatok



Folyamatosan cseréli a ka-
tasztrófavédelem a régi, sza-
vatosságukat veszített védõ-
felszereléseket. A megyébe
nemrégiben több mint har-
mincezer új menekülõkám-
zsa érkezett a régi gázálar-
cok felváltására. 

Az új menekülõkámzsák
szûrõberendezése elsõsor-
ban a radioaktív aeroszolok
szûrésére lett kifejlesztve,
de vegyi balesetek esetén is
védelmet nyújtanak. Lénye-
ges különbség, hogy nem
csak az arcot, hanem az
egész fejet védik a szennye-
zõdésektõl. Használatuk
igen egyszerû: az ember
csak a fejére húzza, és a
kámzsa száj része azonnal a
helyére kerül. Ezután csak
két pántot kell meghúzni, és
innentõl kezdve a védõfel-
szerelés tökéletesen zár.
Megkönnyíti a katasztrófa-

védelem dolgát, hogy a hasz-
nálati utasítás a kámzsák
dobozában megtalálható, így
nincs szükség oktatásra. 
– Ennek ellenére a kataszt-
rófavédelem bemutatóin tá-
jékoztatja az érdeklõdõket –
mondta el Mácsai Antal, a
Tolna Megyei Katasztrófa-
védelmi Igazgatóság vezetõ-
je. Nincs szük-
ség méret sze-
rinti kiosztásra
sem, hiszen a
pántok segítsé-
gével egyetlen
m o z d u l a t t a l
b á r m e k k o r a
fejméret beál-
lítható. A fel-
szereléseket a
katasztrófavé-
delem raktára-
iban tárolja, és
csak szükség
esetén osztja

ki. Paksra huszonkétezer
darab került, de szállítottak
Gerjenbe, és Tengelic–Szõ-
lõhegyre is, valamint a me-
gyei központi és az országos
központi raktárakban is hal-
moztak fel belõlük. A ka-
tasztrófavédelem minden
nagyobb veszélyes ipari lé-
tesítmény körül köteles
ilyenfajta védõfelszerelése-
ket tárolni.

Polgár Tamás
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Fotók: Vida Tünde (fent balra), Molnár Gyula (fent jobbra), Fonyó Dániel (lent)

Az MSZP Molnár
Józsefet jelöli

Sajtótájékoztatón mutatta be
az MSZP Tolna megye II.
számú választókerületi elnö-
ke, Faller Dezsõ az ország-
gyûlési választásokon induló
jelöltjüket, Molnár Józsefet.
A 38 éves üzemmérnök nyolc
éve Gerjen polgármestere,
nagy közigazgatási tapaszta-
latokkal rendelkezik. Faller
Dezsõ kiemelte, a jelölt fiatal,
tele ambícióval, így akár több
cikluson keresztül képvisel-
heti a választókerületet. 

Molnár József elmondta,
Gerjenben még vannak fel-
adatai, és a polgármesteri
székért 2006-ban ismét ring-
be szeretne szállni. A kistele-
pülési örömök-gondok mel-
lett a képviselõjelölt tisztá-
ban van a megyei és régiós
feladatokkal is, hiszen 2002-
tõl tagja a Tolna Megyei Ön-
kormányzat Közgyûlésének.
A következõ ciklusban, meg-
választása esetén a kistérsé-
gek megerõsítésén, térség-
fejlesztési programok kidol-
gozásában venne részt szíve-
sen, hiszen meggyõzõdése,
hogy az embereket a saját
környezetükben lehet a leg-
jobban segíteni. – Segítségre
szükség van nagyon, hiszen
egyre nõ a távolság a külön-
bözõ lehetõségekkel bíró em-
berek között – hangsúlyozta
a képviselõjelölt, aki elmond-
ta azt is, hogy az MSZP prog-
ramját magáénak érzi, és
kész tenni annak megvalósu-
lásáért.                                  

SJ

A kézdivásárhelyiekért koncerteztek
Jótékonysági koncerten mu-
tatták be a nyári Gastroblues
Fesztiválról készült cd-t,
dvd-t. Gárdai György, a házi-
gazda elmondta, olyan sok
zenész, zenekar jelezte rész-
vételét, hogy a szokásos
helyszín, a Prelátus kicsi lett
volna. Így került a sajtótájé-
koztató, lemezbemutató a
kömlõdi faluházba. Ha már
ilyen komoly koncertprog-
ram állt össze, Gárdai
György úgy döntött, kézdi-
vásárhelyi családoknak jut-
tatja a bevételt. Jegyet
ugyan nem árultak, minden-
kinek józan belátására, ada-
kozókedvére bízták a belépés
árát, mégis összejött majd-
nem százötvenezer forint. A
pénz, mint azt tervezték, a
legjobban rászoruló kézdi-
vásárhelyi családoknak küld-
ték el. Az adományt maga
Paks testvérvárosának pol-
gármestere vitte el. Török

Sándor egy kisebb küldött-
ség élén járt Pakson. La-
punknak elmondta, jégpá-
lyát, uszodát szeretnének
építeni, Paksra ötletekért,
tanácsokért jöttek. Így hát
személyesen is részt vettek a
fesztiválon. Rajtuk kívül
galántai, székelyudvarhelyi
és szabadkai vendégeket fo-
gadtak a rendezõk. A zenei

házigazda szerepét a paksi
Chameleon Group töltötte
be, õk egyébként szintén sze-
repelnek a most elkészült le-
mezen. 

A Gastroblues Fesztiválról
készült cd és dvd Gárdai
György szerint minden eddi-
ginél jobban sikerült techni-
kailag is, tartalmilag is.           

Vida Tünde

Katasztrófavédelem alapfokon



Dr. Szabó József MSZP-s
országgyûlési képviselõ és
Molnár József Gerjen pol-
gármestere, a 2006-os vá-
lasztáson MSZP színekben
induló képviselõjelölt saj-
tótájékoztatón számolt be
az idei közmunkaprogra-
mokról. Dr. Szabó József
elmondta, hogy az idén el-
sõ alkalommal írtak ki téli
idõszakra közmunkapályá-
zatot melyen többek között
a Tolna megyei MSZP-s or-
szággyûlési képviselõk
lobbitevékenységének kö-
szönhetõen, a megyében
közel 1500 ember kap
munkalehetõséget decem-
ber 1-jétõl 2006. június 30-
ig. Az így elnyert pályázati
pénz, 395 millió forint mel-
lett eszközökre is lehetett
pályázni. A paksi kistér-
ségben 158 fõt alkalmaz-
hatnak 41 millió forint rá-
fordításával. Molnár Jó-
zsef szerint a téli idõszak-
ban való foglalkoztatás
egyfajta folytonosságot
biztosít azok részére, akik
nyáron már megszokták,
hogy napi rendszeresség-
gel van munkájuk. A hat-
órás elfoglaltsággal bruttó
44.000 Ft-ot kereshetnek a
közmunkások, ami több
mint kétszerese a segély-
nek, így könnyebben tud-
ják a téli, megnövekedett
energiaszámlákat kifizetni.
Az is elõször fordult elõ eb-
ben az esztendõben –
hangzott el a tájékoztatón
–, hogy eszközök beszerzé-
sére is fordíthatnak az el-
nyert összegbõl, ez nagy
segítség az önkormányzat-
oknak, mert nem nekik
kell gondoskodni a pénz
elõteremtésérõl, illetve a
településen maradnak
ezek a szerszámok, így ké-
sõbb is lehet hasznos tevé-
kenységet folytatni velük. 

SJ

Szakmai program
pedagógusoknak
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Fotók: Szaffenauer Ferenc

Dunaföldvári az év étterme
Megtartotta évértékelõ ösz-
szejövetelét a Duna-Sió Tu-
risztikai Egyesület. Hagyo-
mányosan itt adták az Év
étterme kitüntetést. Egy
elõzsûrizést követõen a dön-
tést a Tolna megyei Ínyenc-
klub tagjaiból álló, Kovács
János mesterszakács által
vezetett bizottság hozta
meg idén is. Kovács János
részletes értékelése során
kitért arra, hogy nem csak
az ételek, italok minõségét
vették figyelembe. – Fontos
az étlap összeállítása, a par-
kolási lehetõség, de még ar-
ra is ügyelni kell, hogy az
adag ne legyen se sok, se
kevés – tájékoztatott. Eb-
ben az évben ezek alapján a
dunaföldvári halászcsárda
kapta a díjat. Az étterem
negyedikként kapta meg az
egyesület elismerését. 

Ez alka-
l o m m a l
vonta meg
az egyesü-
let idei
mér legét
is Dömény
Zoltán. Az
elnök sze-
rint ered-
ményesek
voltak, s
ezért elé-
g e d e t t e k
lehetnek:
szinte ki-
vétel nélkül minden elkép-
zelésüket megvalósították,
csupán egy szakmai kirán-
dulásról kellett lemondani-
uk. Leglényegesebb felada-
tuknak, a közös marketing
munkának nagy figyelmet
szenteltek, megjelent há-
romnyelvû katalógusuk, ott

voltak a szakma legnagyobb
kiállításán, s új internetes
portáljuk is megkezdi mû-
ködését még az idén. 

A szervezetnek egyébként
14 település és közel félszáz
turisztikai vállalkozás a tag-
ja. Többségük megjelent az
évzáró találkozón.         vida

Takler is paksi borbarát lett

A Paksi Borbarát Klub de-
cemberi estjén tiszteletbeli
tagot választott. Nyolcéves
történetük alatt ez volt a
harmadik ilyen alkalom, ez-
úttal Takler Ferenc szek-
szárdi borászt fogadták so-
raikba. Kováts Balázs, a civil
szervezet elnöke elmondta,
hogy jó évet zárnak, megtar-
tották havi találkozóikat, a
tagság bemutatta kedvenc

borait, az elõadók sorában
pedig most elõször fogadtak
helybeli, Paks-Dunakömlõdi
gazdát Spiesz József szemé-
lyében. Emellett közös ki-
rándulást is tettek Ausztriá-
ba. A borbarátok még egy-
szer találkoznak az újeszten-
dõ elõtt, akkor gyûjtemé-
nyük becses darabjait rend-
szerezik, minõsítik. 

-kgy-

Konferenciát tartott a PIS-
TIKE, vagyis a Paksi Ifjú-
ságot Segítõ Támogató és
Információs Kistérségi
Egyesület, ahova a gyer-
mekjóléti jelzõrendszer
tagjait, elsõsorban pedagó-
gusokat vártak. A program
megszervezésénél az idõ-
szerûségre törekedtek, il-
letve figyelembe vették,
hogy a helyi szakemberek
milyen témáról szeretné-
nek hallani. Így a stresszol-
dásról, a speciális nevelési
igényû gyermekekrõl, vala-
mint az oktatásban felme-
rülõ jogi problémákról be-
széltek az elõadók. – A
szakmai programot az évek
óta mûködõ iskolai szociális
munkaprogram keretében
tartották – tájékoztatott
Borbás László a Családse-
gítõ és Gyermekjóléti Szol-
gálat vezetõje.       -gyöngy-

Eredményesen
lobbiztak



– Az országgyûlés dönté-
se siker mind a vezetés,
mind az erõmûben dolgo-
zók számára. Nehéz idõ-
szak áll mögöttünk. Az is-
mert elõzmények után elér-
tük, hogy a parlament az
üzemidõ-hosszabbítás mel-
lett tegye le voksát – fogal-
mazott dr. Molnár Károly.

– Rengeteget dolgoztunk
azért, hogy megalapozzuk
az üzemidõ hosszabbítást, s
ez az év figyelemre méltó
eredményeket hozott. Bá-
taapáti lakossága népsza-
vazáson mondta ki, hogy
támogatja a tárolót. Elõbb
a kormány, majd több par-
lamenti szakbizottság tá-
mogatta a tároló-építésre
és az üzemidõ- hosszabbí-
tásra vonatkozó elõterjesz-
tést, majd a parlamentben
született hasonló döntés
96,6%-os többséggel – ösz-
szegzi Kovács József. A ve-
zérigazgató szerint fontos
üzenete van annak, hogy a
felelõs politikai erõk egy-
hangúlag támogatják, és
szükségesnek ítélik az

atomerõmû mûködését.
Mindez azt jelenti, hogy
biztonságosnak tartják,
bíznak a paksi szakembe-
rek és paksi vezetõk mun-
kájában. 

– Kell, hogy érezzük
mindannyian, hogy van jö-
võ. Nagyon sokat dolgo-
zunk azon, hogy ez így le-
gyen. Egyetlen eszközünk
a nyitottság, próbálunk át-
látható módon dolgozni,
nincsenek titkaink. Fontos
az, hogy nem csak mi állít-
juk, hogy rendben mennek
a dolgok. Ezt állapították
meg az idén végzett nem-
zetközi vizsgálatok is – fo-
galmazott a vezérigazgató.  

A jövõvel kapcsolatban
Kovács József elmondta: 

– Szeretnék mindenkit
megnyugtatni, ha a paksi
atomerõmû szebbé kívánja
tenni Paksot, rendbe teszi
az Erzsébet Szállót, épít
egy jégpályát, ezek olyan
üzenetek, amelyek azt je-
lentik, hogy innen nem fog
eltûnni a pénz. Paks inkább
fejlõdni fog, nem csupaszo-

dik telephellyé. Az MVM
csoport holdinggá alakítása
a gazdasági hatékonyság és
versenyképesség növelését
célozza – mondta hozzáfûz-
ve, az atomerõmû hosszú
távon kínál perspektívát
dolgozóinak. 

Dr. Molnár Károly szerint
sincs valóságalapja ezeknek
a félelmeknek. – Senki nem
akarja privatizálni az atom-
erõmûvet. Az, hogy az MVM
holdingszerûen akarja mû-
ködtetni vállalatait, Paks szá-
mára több munkahelyet te-
remt – mondta az elnök. Hoz-
zátette: a holdingon belül
Paks jelenlegi önállósága,
döntési jogkörei megmarad-
nak, az átalakítással a költsé-
geket kívánják csökkenteni.
A versenyképesség növelésé-
nek egyik legfontosabb lépé-
se az elnök szerint az lesz, ha
2008-ban a hatóság megadja
az engedélyt az üzemidõ
meghosszabbítására. 

A versenyképesség megõr-
zése a vezérigazgató szerint
is nagyon fontos feladat. A
paksi atomerõmû a magyar
termelõkapacitások közül
legolcsóbban állítja elõ a vil-
lamos-energiát. 2007 júliusá-
ban azonban teljesen szabad-
dá válik a piac, s az atomerõ-
mûnek továbbra is verseny-
képes áron kell termelnie. 

Egy atomerõmûnek egyéb-
ként – mint Kovács József
kifejtette – három pilléren
kell állni, s ezeknek azono-
san erõsnek kell lenniük.
Alapvetõ kritérium a bizton-
ságos mûködés, a másik a
társadalmi elfogadottság, il-
letve az eddig taglalt ver-
senyképesség.

Kovács József arról is be-
számolt lapunknak, hogy a 2.
blokkon jó ütemben halad-
nak a munkálatok, és az
atomerõmû gõzerõvel dolgo-
zik a helyreállításon.  

– Úgy gondoljuk, hogy
2006 második felében tu-
dunk nekifogni a sérült fûtõ-
elemek kiemelésének, majd
a tartály helyreállításának.

Végezetül Kovács József el-
mondta lapunknak, hogy fon-
tos dolog a társaság és a vá-
ros életében az üzemidõ-
hosszabbítás mellett az is,
hogy az önkormányzat és az
atomerõmû vezetése hatéko-
nyan tud együtt dolgozni és
tenni Paksért. Ennek ered-
ményeként Paks olyanná te-
hetõ, ahol öröm élni, s ahol a
fiataloknak nem kell azon
gondolkodniuk, hogy a fõvá-
rosba, vagy más nagyváros-
ba költözzenek, hiszen Paks
perspektívát jelent számuk-
ra.

Vida Tünde
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Fotók: Vida Tünde

Az erõmû perspektívát ad az itt élõknek
Januárban lesz harminc éve, hogy megalakult a Paksi
Atomerõmû Vállalat. Az országgyûlés üzemidõ-hosz-
szabbítást támogató döntését tekinthetjük akár szüle-
tésnapi ajándéknak. Egy olyan ajándéknak, amelyik a
következõ harminc évet vetíti elõre. A Paksi Atomerõ-
mû Rt. Igazgatóságának elnöke, dr. Molnár Károly, és
vezérigazgatója, Kovács József egyetért abban, hogy ke-
mény munka eredményeként sikeres évet zár a cég, s
azelõtt biztosnak ígérkezõ jövõ áll.



Elégedetten távozott az
atomerõmûbõl a parlament
környezetvédelmi bizottsá-
gának vezérkara. A politi-
kusok Kovács József vezér-
igazgató tájékoztatását
hallgatták meg, és látoga-
tást tettek a kettes blok-
kon. 

– Jó ütemben haladnak a
munkával, a szükséges be-
rendezések nagy része meg-
érkezett. Engem leginkább
az nyugtatott meg, hogy ké-
szült egy szimulátor, mely
egy az egyben annak a máso-
lata, amellyel végre kívánják
a mûveletet hajtani. Így mód
lesz arra, hogy minden mû-
veletet begyakoroljanak –
mondta Turi-Kovács Béla. A
bizottság fideszes elnöke

Józsa István és Orosz Sán-
dor alelnökök társaságában
érkezett Paksra, hogy meg-
gyõzõdjön, rendben halad-
nak-e a felkészüléssel. A ven-
dégek elégedetten állapítot-
ták meg, hogy az elmúlt hó-

nap közepén Oroszországból
Paksra érkezett az a szerke-
zet, amelyet a tisztítótartály
fölé helyeznek a helyreállítá-
si munkák során. A sérült
üzemanyag eltávolítását er-
rõl a 25 tonna súlyú, 14 méter

magas úgynevezett munka-
platformról végzik majd a jö-
võ év második felében. 

Turi-Kovács Béla kijelentet-
te: az erõmû törekszik arra,
hogy megoldja ezt a mûszaki
problémát, de nem a profit-
szerzést tartja a legfontosabb-
nak, inkább a biztonságra tö-
rekszik. Az elnök kiemelte: jól
döntött a parlament, amikor
támogatta az üzemidõ-növe-
lést, hiszen Paksnak jelentõs
szerepe van a hazai energiael-
látásban. – Az atomerõmûnek
nem csak múltja, jövõje is van
– fûzte hozzá. Beszámolt arról
is, hogy törvényjavaslatot kí-
ván elõterjeszteni, amiben ga-
rantálják, hogy az atomerõ-
mûvet sem részben, sem egé-
szében nem privatizálják. 

– Biztos vagyok abban, hogy
ebben is megszületik a kon-
szenzus – mondta.          -vida-
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Fotók: Vida Tünde (fent), Balog Judit (lent)

Sokat gondolkodtam az elmúlt napok-
ban, hogy kit kérdezzek sütési szokása-
ival kapcsolatban. Persze más idõszak-
ban nem lett volna nehéz a választás,
ám most valaki olyat szerettem volna,
aki õrzi még a hagyományokat, és ma-
ga készít mézeskalácsot karácsonyra.
Mivel már a harmadik gyertyát is meg-
gyújtottuk az ádventi koszorún, lassan
neki lehet állni a mézes sütemények el-
készítésének, hiszen ha jól raktároz-
zuk, sokáig eláll. Nos, töprengésemben
kaptam némi segítséget, így kerestem
fel Szentesi Alajosnét, vagy ahogy a vá-
rosban ismerjük: Sisa nénit. Mikor elõ-

zetesen telefonon említettem, hogy mi-
ért keresem, rögtön rávágta, hogy ép-
pen most sül a mézeskalács. Sisa néni
egyébként kifogyhatatlan az ötletekbõl
és az energiából. Az elmúlt évben a mú-
zeum felhívására készített mézeskalács
házikót, most pedig az újabb kihívás-
nak tesz eleget, gyertyát önt. Háziasz-
szonyként is verhetetlen. Igaz, elhatá-
rozta, hogy idén karácsonyra már nem
készít újdonságot,  de hát az unoka ve-
getáriánus, új receptet kapott, el kell
készíteni a hagyományostól eltérõ töl-
tött káposztát. Na, de térjünk vissza a
mézeskalácshoz. Ez a fajta minél to-
vább áll, annál puhább lesz. Persze Sisa
néni egy fortélyt is elárult: ha puha mé-
zeskalácsot szeretnénk, tegyük a kihûlt
sütiket fémdobozba, és rakjunk mellé
almaszeleteket. Két-három naponta ér-
demes cserélni az almát, mert a jó fajta
átadja a nedvességét és elfonnyad. Jöj-
jön hát a recept! 
Az alapanyagokat keverjük jól össze, és
tegyük néhány napra a hûtõszekrénybe
pihenni. Közben, ha sok vendéget vá-
runk karácsonyra, készíthetünk más,
sokáig eltartható süteményeket is,
vagy intézhetjük mindennapi ügyes-ba-
jos dolgainkat. Majd alkalomadtán ve-

gyük elõ a tésztát, és nyújtsuk 4–5 mil-
liméter vastagságúra. Különbözõ kará-
csonyi mintájú formákkal szaggassuk
ki. Sisa néni körülbelül húszfélét muta-
tott belõle, szóval van bõven választék.
De akár késsel is formázhatjuk a tész-
tát, csak a fantáziánk szabhat határt.
Közepére ízlés szerint tehetünk fél diót
vagy hámozott mandulát. Közepes hõ-
fokon süssük, míg aranybarna nem
lesz. Ha kihûlt, nekiláthatunk a díszí-
tésnek, hiszen a mézeskalács fehér
mintával az igazi. Két tojásfehérjéhez
adjunk 20 dkg cukrot és pár csepp cit-
romlevet – ez utóbbi megkönnyíti a to-
jáshab megkeményedését –, keverjük
alaposan össze, tegyük nyomózsákba,
és máris csodás mintákat varázsolha-
tunk a kalácsokra. Várjuk meg, míg
megszáradnak, és csak ezután tegyük
dobozba. Karácsonyi asztalunknak, sõt
a karácsonyfánknak is eredeti és egye-
di ékessége lehet a saját készítésû mé-
zeskalács.                                        sete

Mit süt-fõz ma?

Szentesiné Sisa néni

Turi-Kovácsék elégedettek a látottakkal

Hozzávalók: 1 kg liszt, 50 dkg méz, 30
dkg kristálycukor, 2 evõkanál sárgaba-
rack lekvár, 4 tojás sárgája, 15 dkg
margarin, 2 dkg szalakálé, 1 kiskanál
szódabikarbóna, 1-1 dkg õrölt fahéj,
szegfûszeg, ánizs, 1 citrom reszelt héja.
Persze ez utóbbiak helyett használha-
tunk mézessüti fûszerkeveréket is.
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Solt Pál, a Cigány Kisebb-
ségi Önkormányzat elnöke:
A cigány családok karácsonyi
szokásai régiónként változ-
nak, de függenek attól is, me-
lyik közösséghez tartozónak
vallják magukat. A kará-
csonyt azonban mindannyian
az év legnagyobb ünnepének
tartják. Solt Pál, a kisebbségi
önkormányzat vezetõje el-
mondta, hogy szülei vándorló
cigányok voltak. Hat testvé-
rével együtt mindig nagyon
várták a kicsiny lakókocsiban
a karácsonyt, ilyenkor sza-
loncukrot hozott a Jézuska.
Szokás volt, hogy házaknál
köszöntötték egymást, és az
is, hogy karácsony elõtt egy
héttel összeültek a családdal
és ismerõsökkel, zenéltek, ör-
vendeztek. Ez a roma közös-
ség összetartozását, összetar-
tását fejezte ki. Elmondta,
egyik nagy álma, hogy újraé-
ledjenek ezek a szép hagyo-
mányok, megint körülüljék a
tüzet. A karácsonyi asztalon
volt halászlé, pörkölt, fontos
volt a töltött káposzta, és ha
módjukban állt, süteményt is
ettek. Elõször megemlékez-
tek halottaikról, majd kérték
Isten áldását. Szokás volt egy
tálból fogyasztani. Az ünnep
idején különösen erõs a sze-
retet, ahogy Pál mondja, szá-
mukra karácsonykor a szere-
tet a legfontosabb, ami Isten
által bennük megfogalmazó-
dik. Arra is intett, hogy gon-
dolni kell az elesettekre, a

szegényekre, akik talán csak
egy jó szóra vágynak.

Kern Tatyjana, a Paksi
Orosz Klub vezetõje: 
Oroszországban ortodox ha-
gyomány szerint január 6-án
és 7-én ünnepelnek. A készü-
lõdés már karácsony elõtt egy
héttel megkezdõdik. A fát de-
cember 27–28-án állítják fel,
ebben az egész család részt
vesz. Tánya sok kedves emlé-
ket õriz gyermekkorából, az
egyik a karácsonyi díszítések

elkészítésével kapcsolatos.
Mindig nagy volt az izgalom,
a legügyesebbek ajándékot
kaptak, édesapja pedig min-
dig kitalált valami újat, így
évrõl-évre kicsit más volt az
ünnep. Élénken élnek emlé-
kei a szintén hagyományos
hetedikei nagy összejövete-
lekrõl, ahol a család és bará-
tok találkoztak, ide hozta el az
ajándékokat a Mikulás, a gye-
rekek pedig mûsorral készül-
tek. Együtt fogyasztották el
az ünnepi ebédet, általában
volt például húsleves, töltött
húsok, almával töltött kacsa,
saláták, kalácsok és pirog. A
reggeli kocsonya és hidegtál
volt. Este kocsikba ültek és
fáklyákkal felszerelkezve ki-
mentek az erdõbe, ahol ját-
szottak, vidáman voltak. Má-
ra csak a szokások egy része
maradt fenn: a falvakban pél-
dául még elõfordul, hogy a fi-
atalok az elsõ napon beöltöz-
nek népviseletbe, bekopog-
tatnak az otthonokba, és be-
vonják a játékba a háziakat.
Õk ezt kaláccsal, mézes süte-
ménnyel viszonozzák.

Racskó Steffi, a Német
Nemzetiségi Kisebbségi
Önkormányzat képviselõje:
Racskó Steffi kiemelte, hogy
az õ hazájában az adventi idõ-
szak nagyon fontos. A készü-
lõdés, várakozás idõszakában
vasárnaponként meglátogat-
ják egymást a rokonok, kará-
csonyi dalokat énekelnek,
hallgatnak, és nagyon sok ap-
rósüteményt sütnek. Ablak-
díszeket készítenek, ünnepi
fénybe öltöztetik az utcákat,
és nyit a karácsonyi vásár. A
karácsonyfát együtt díszíti
fel a család 24-én, üvegdí-
szekkel és angyalhajjal, sza-
loncukrot nem használnak.
Hagyomány, hogy a fa alá
mindenki kap egy déli gyü-
mölcsökkel, aprósütemény-
nyel és csokoládéval telt, ka-
rácsonyi díszítésû tányért.
Ha elkészült a fa, apa és a
gyerekek elmennek megke-
resni a Télapót. (Természete-
sen mire visszaérnek, õ már
meghozta ajándékait.) De-
cember 25-én és 26-án a roko-
nok meglátogatják egymást.
Az ünnepi asztalra sok he-
lyen almával töltött kacsa ke-
rül, de a menü családonként
változó. A délutáni kávézás
aprósütemények kíséretében
viszont elmaradhatatlan.
Steffi azt is elmondta, hogy
hagyományos dísze az ottho-
noknak az úgynevezett
Pyramide, ami fából készül,
szép faragásokkal, rajta bet-
lehemi jelenet, és a köré tett
gyertyáktól forog.   -gyöngy-

Karácsonyi emlékek

Hol hogyan ünnepelnek?

Spanyolország:  A gyerekek nem csak december 25-én
kapnak ajándékot, hanem január 6-án is, a három király-
tól, akik a cipõkbe teszik a csomagokat. Az ünnepi asztalra
mandulaleves, sült keszeg, egyes helyeken libasült és tur-
rón kerül. Utóbbi egy grillázsszerû édesség.
Anglia: Az üdvözlõ lapokat december elején elküldik egy-
másnak, és kiteszik a falra. Díszítéshez mályvarózsát, rep-
kényt, fagyöngyöt használnak. Hagyománya van karácsony-
kor a némajátékoknak. Angliában a menü sült sonka kelbim-
bóval vagy zöldborsóval, töltött pulyka, sült krumpli. Az édes-
ség a karácsonyi puding, krémtorta, aszalt gyümölcs.  
Lengyelország: Mindig van egy szabad hely az asztalnál,
ha váratlan vendég érkezne. Vacsora elõtt imát mondanak,
és megosztoznak egy ostyafélén. Karácsonykor beöltöznek a
gyerekek, és házról házra járnak. Itt igazán gazdag ételsor-
ral ünnepelnek, tizenkét fogást tálalnak fel karácsony elõest-
éjén. A változó összeállítású menüben lehet például gomba-
vagy céklaleves, töltött ravioli, mákos tészta.
Svédország: A készülõdéshez hozzátartozik, hogy apró-
süteményeket sütnek, a madaraknak kitesznek egy nyaláb
búzát. A fenyõre szalmadíszek kerülnek, a fa elé pedig
szerencsét hozó szalma bakkecske. Az ajándékok mellé kis
versek is vannak. Hagyomány a fa körültáncolása január
13-án. Az ünnepi asztalra pácolt hering, húsgombóc, sült
sonka, rizskása és aprósütemény kerül.



A fogyatékkal élõk világnap-
ja alkalmából hívta találko-
zóra a sorstársakat a Támo-
gató Szolgálat a polgármes-
teri hivatal kistermébe, a
rendezvényt idén összekö-
tötték a vakok és gyengén
látók hagyományos karácso-
nyi ünnepségével. A vendé-
gek tájékoztatást halhattak
a szervezetrõl is, ahol elér-
hetõ például információs, il-
letve személyi segítõ szolgá-
lat, van lehetõség úszásra,
lovaglásra, labdajátékokra,
valamint klubot is mûköd-
tetnek. A délutánt mûsorral
folytatták, ahol versekkel,
tánccal, köszöntõvel ajándé-
kozták meg egymást a sors-
társak.                          -kgy-
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Ünnepi népszokásaink
A karácsonyi oldalakról nem hiányoz-
hat egy csokorra való az ünnephez kö-
tõdõ népszokásainkból. Ezek össze-
gyûjtésében Ónodi Gyöngyi néprajz-
muzeológus, a Városi Múzeum munka-
társa volt segítségünkre. December 24-
e Ádám-Éva napja, melyhez több hie-
delem, szokás kapcsolódik. Ilyenkor
kölcsönadni és kérni tilos, mert az elvi-
szi a gazda hasznát. Nem szabad erdõn-
mezõn dolgozni, csak a ház körül tenni-
venni, és nem tanácsos varrni, fonni,
foltozni sem. December 25-e karácsony
napja, a téli napforduló õsi ünnepe, a
kereszténységben Jézus Krisztus szü-
letésének emléknapja. Régen ez a nap
munkatilalommal járt, csak a legszük-
ségesebbeket végezték el. Ez a betle-
hemezés ideje. Ekkor mutatta meg
eredményét több jósló cselekmény. De-
cember 26-án, karácsony másodnapján
zabot és sót szenteltetett a falu népe, és
regõsök járták a házakat. A karácsony-
kor fogyasztott ételeknek mágikus je-
lentése volt. A bab, a borsó, a mák bõ-
séget biztosított, a fokhagyma védte az
egészséget. A diót használták rontás el-
hárítására, illetve megjósolták belõle,
hogy ki lesz beteg a következõ eszten-
dõben. A méz édessé tette az életet, az
alma pedig az egységet, egészséget,
szépséget, szerelmet szimbolizálta. A

magyar hagyomány szerint a halpénz,
halpikkely sok pénzt jelent. A karácso-
nyi lakomából az állatoknak is adtak, az
összegyûjtött morzsából szórtak a szõ-
lõbe is a jó termés reményében. Az asz-
tal alá tárgyakat helyeztek, legáltalá-
nosabb a gabona, a terménymagok, a
szalma és a széna volt. A magvak bizto-
sították a jó termést, a széna és a szal-
ma pedig a betlehemi jászolra emlékez-
tette az embereket. Az ünnep után az
állatok alá tették, vagy megetették ve-
lük, hogy egészségesek és szaporák le-
gyenek. A karácsonyi abroszhoz kötõdõ
szokások is tartogatnak érdekessége-
ket. Színe többnyire tiszta fehér, ritkán
piros a díszítés. Leginkább a karácso-

nyi ünnepek harmadik napjáig maradt
az asztalon, általában jótékony erejû-
nek hitték, mágikus tárgyként használ-
ták. Általános volt a gyógyerejébe ve-
tett hit. Faddon, a 19. század végén a
megfelelõ hosszúságúra szabott ab-
roszt a koporsóra is ráterítették a kikí-
séréskor. Használták még vetõabrosz-
ként, elsõsorban kenyérgabonának.
Volt, ahol egyet elzárva tartottak egész
évben, hogy fogva tartsák a házban a
szerencsét.                              -gyöngy-   

A betlehemezés

A betlehemezõk Jézus születésének
történetét mondják el. A magyaror-
szági változatok közül a dunántúlit az
jellemzi, hogy a pásztorok jelenete áll
a középpontban. A dramatikus játé-
kot eredetileg templomokban vagy
azok elõtt adták elõ, idõvel számos
változatban népszokásként élt to-
vább. Betlehemezni általában kará-
csony délutánján indultak a fiatalok,
és sorra járták a házakat. A betlehem
formái: templom alakú, ház a tetején
kereszttel, barlang-templom, illetve
belül a születés jelenetének kellékei,
színes szentképek, gyertya. 

Sorstársak találkoztak Lapunk 15. számában hely-
telenül jelent meg a Tehetsé-
ges Gyermekeinkért Egye-
sület hirdetése. A helyes szö-
veg:

A TEHETSÉGES GYER-
MEKEINKÉRT EGYE-
SÜLET 2004-ben, a magán-
személyek által  felajánlott
1%-ból 210515 Ft  összegben
részesült, melyet a Bölcskei
Zeneiskolások operaházi lá-
togatására, valamint a mûkö-
dõ citera és furulyazenekar-
ok hangszerállományának
bõvítésére költöttünk. Ez-
úton mondok köszönetet
mindazoknak,akik Egyesüle-
tünket ebben segítették!

PADOS FERENCNÉ
ELNÖK



– Mindenképpen szerettem
volna kipróbálni magam,
nyelvet tanulni – kezdi törté-
netét Fritz Márti. Az álom
Amerika volt, de, mivel nem-
zetiségi németet tanult, Né-
metország mellett döntött.
Egy ismerõs révén szerzett
tudomást a YFU – Youth For
Understanding – Alapít-
ványról, s döntött, szeren-
csét próbál külföldön. Akkor
tizenöt éves volt. Szülei tá-
mogatták, hozzásegítették
ehhez a lehetõséghez. Ám
azt egyikük sem fogta fel,
hogy milyen lesz az, hogy
egy éven át nem találkoznak.
Ez ugyanis követelmény. Te-
lefonon, levélben, emailben
érintkezhetnek, de nem láto-
gathatják meg egymást. – A
legrosszabb az elsõ nap volt,
furcsa és idegen volt minden,
utána sodródtunk az árral,
csak folytak körülöttem az
események – meséli Márti,
majd hozzáteszi: egy öcsém
van ott és egy lánytestvé-
rem. Kétkedõ kérdésemre
elárulja, igen, egy idõ után
már családjának, második

szüleinek érezte befogadóit.
Érdekes, mozgalmas volt az
egy év. Márti olyannyira csi -
szolta nyelvtudását, hogy az
akcentusa is eltûnt, a német
szokásokon túl például harc-
mûvészetekkel ismerkedett
meg. Meglepõ módon a holt-
pont nem karácsonykor ér-
kezett, hanem utána. Márti
felnõttes komolysággal
mondja – alig múlt húszéves
–, ez a kultursokk, amikor te-
lítõdsz mindennel, s minden-
bõl eleged van. A gödörbõl
végül a többi cserediákkal,
akikkel rendszeresen össze-
jöttek, együtt lábaltak ki.
Azt mondják sokaknak ne-
hezebb a hazaérkezés, mint a
búcsúzás, ám Márti nem így
volt. Azt elismeri, nem em-
lékszik, hogy volt, mint volt,
vagy ötven ember várta, de õ
fel sem fogta, mi történik. 

Hogy megérte-e? Határo-
zottan azt mondja, igen. Sõt
már újabb úton töri a fejét.
Ausztráliába készül. Egy év-
re persze. Ez egy másik kon-
tinens, egy másik világ.
Nyelvet akar tanulni, egye-

temre jár ni. Ja, majd Olasz-
országba is szeretne elmen-
ni, ugyanezért. Édesanyja,
Márti most kevésbé támo-
gatja, mint elõször. – Most
már tudom, mi vár ránk, és
Ausztrália nagyon messze
van, itt legalább megnyug-
vást jelentett, hogy a férjem,
aki rendszeresen jár Német-
országba, a közelében volt –
mondja, s azt is hozzáteszi,
Mártus most már felnõtt, na-
gyon jó a kapcsolatuk, job-
ban megsínylené az egyéves
távollétet. A beszélgetés
közben érkezik haza Isa, mo-
solyogva, kipirulva. Korcso-

lyázni volt egyik osztálytár-
sával. A Vak Bottyán Gimná-
ziumba jár. Augusztusban
jött, júliusig marad. Kérdé -
seimet szinte kivétel nélkül
érti, még ha általában nem is
magyarul válaszol. – Eleinte
süketnéma jelbeszéddel
kommunikáltunk – árulja el
Márti, az anyuka, legtöbbet

õ van Isával, hiszen férje dol-
gozik, fia, lánya vidéken ta-
nul. Önzetlenség, empátia
kellett, hogy úgy döntsenek,
minden ellenszolgáltatás
nélkül egy évre befogadnak
egy idegen fiatalt. A család
fér fi tagjai nem fogadták ki-
törõ örömmel döntésüket, õk
– mint a lányok indokolják –
nem annyira nyitottak, s
nem olyan önzetlenek. 

Annak, hogy Isa „cseredi-
ák” lett, ugyanolyan okai
vannak, mint Mártinál, vilá -
got akart látni. Magyaror -
szágot azért választotta,
mert érdekli a magyar kultú -
ra, s a nyelv, ami olyan szép
és nehéz. Most már kicsit
otthonosabban mozog Pak-
son, amit annak ellenére,
hogy maga is falusi lány, ki-
csinek lát. Itt, s ezt Mártus is
megerõsíti, sokkal többet
kell tanulni, szigorúbbak az
iskolában. Isa is meg van
gyõzõdve arról, hogy jól dön-
tött, amikor eljött, nem tart
a karácsonytól sem, bár itt
minden más. Otthon már no-
vemberben várják az ünne-
pet, feldíszítenek mindent.
Eleinte kicsit nehéz volt vé-
gigülni az órákat az iskolá-
ban, hiszen egy kukkot sem
értett. Most már könnyebb,
lovagolni, korcsolyázni jár,
és énekel a gimnázium kóru-
sában. – Hát persze, hogy
magyarul – válaszolnak szin-
te együtt. Már búcsúznék, de
visszatartanak, Isának még
eszébe jut egy, s más. – Na-
gyon jók az itteni hagyomá-
nyok, a disznóvágás, a szüre-
ti felvonulás – mondja. Ta-
pasztalatból persze, mert
sok effélén járt. Azt is írd
meg – kötik a lelkemre –,
hogy itt sokkal jobban össze-
tartanak a családok. 

S, ha már a család szóba
kerül: Márti, már mint az
anyuka, elárulja, egy-két
hete, hogy maga is úgy érzi
már, Isa igazi családtag lett
náluk.               Vida Tünde
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Ünnep távol a hazától
A karácsonyt szülõktõl, családtól távol tölteni nem kis
lelki teher egy kamasz számára. Fritz Márta szerint
mégsem az volt a legnehezebb idõszak az egy év alatt,
amit Németországban töltött. Isabel Trulsen sem tart a
karácsonytól, pedig tudja, hogy akkor sem, s még utána
hónapokig nem találkozik szüleivel, nõvérével. Õk
mindketten cserediákok, egyikük paksi lány , s
Oldenburgban töltött egy évet, másikuk német, s egy
évre Paksra jött, hogy ismerkedjen a magyar kultúrá -
val, nyelvvel. Õ most Mártiék családjában él.


